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2022 m. liepos 11 d. 18.00–19.45 val. neeilinis posėdis

BRIUSELIS

Posėdis pradėtas 2022 m. liepos 11 d., pirmadienį, 18.05 val. pirmininkaujant komiteto 
pirmininkui Davidui McAllisteriui.

2022 m. liepos 11 d. 18.00–18.45 val.

1. Darbotvarkės tvirtinimas
Sprendimas: Darbotvarkės projektas patvirtintas į darbotvarkę įtraukus klausimą dėl 

padėties Šri Lankoje. 

2. Pirmininko pranešimai

2a. Keitimasis nuomonėmis su Europos išorės veiksmų tarnybos (EIVT) vykdomojo 
direktoriaus Azijos ir Ramiojo vandenyno klausimais pavaduotoja Paola 
Pampaloni dėl padėties Šri Lankoje

Vykdomojo direktoriaus pavaduotoja P. Pampaloni komitetui pateikė naujausią 
informaciją apie padėtį Šri Lankoje. Ji kalbėjo apie tai, kaip remti taikų vystymąsi, 
pateikė ekonominių problemų sprendimus, aptarė teisinės valstybės stiprinimą ir kovą 
su korupcija naudojant užsienio politikos priemones, veiksmus ES ir dvišaliu 
lygmeniu.

Kalbėjo šie nariai: Isabel Santos, Nacho Sánchez Amor ir David McAllister.

Po šio klausimo svarstymo posėdis sustabdytas ir atnaujintas 18.50 val.

3. Keitimasis nuomonėmis su Jungtinių Tautų Civilizacijų aljanso vyriausiuoju 
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įgaliotiniu Migueliu Ángeliu Moratinosu

Jungtinių Tautų Civilizacijų aljanso vyriausiasis įgaliotinis M. Á. Moratinos pristatė 
JT Civilizacijų aljanso ištakas ir kalbėjo apie jo tikslus, atsižvelgiant į po pandemijos 
išlikusią nestabilią padėtį ir Europoje vykstantį karą. Jis pasinaudojo proga priminti 
visuotines Europos vertybes – pagarbą žmogaus gyvybei, rasinę ir religinę toleranciją.

Kalbėjo šie nariai: Nacho Sánchez Amor, Jordi Cañas, Ernest Urtasun, Hermann 
Tertsch, Idoia Villanueva Ruiz, Evin Incir ir Javi López.

4. Kiti klausimai

5. Kiti posėdžiai
 2022 m. liepos 13 d. 9.00–12.30 val. ir 14.30–18.30 val. (Briuselis),
 2022 m. liepos 14 d. 9.00–12.30 val. (Briuselis).

Posėdis baigtas 19.47 val.
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